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Vo mè derai
cein que vo vudrâi
— vu pâ tsecagnî —
ma, por mè, po contreleyï,
ora,
vo diou tiè clliau z'imprimâ
sant pllie prin qu'âo tein passa.

Quan ire dzouvene
— dein lou villhiou tein, bin su
ire pâ quemin ora.

Se mè guegnîve âo meriâo
— l'étâi dévan de mè maria —
Tonneau tien bî coo fasâi
Mè vouai tivant lè damuzallè...
Ein crânant lè allâve.

Ora?
Se mè guegne âo meriâo nâovo
veyïe on villhiou coo, que trâove
tot écouessi et mau fotu...
Na, meriâo t'ein a meinlu

Vo mè derâi
cein que vo vudrâi
— vu pâ tsecagnî —
ma, por mè, po contreleyï,
ora,
lâo crouïe meriâo valant pâ
lè meriâo dâo tein passa.

Quan ire dzouvene
— dein lou villhiou tein, bin su
ire pâ quemin ora.

Dâoce étion lè djoutè de Suzon,
galéze la taille de Fanchon

et roveilleint lè ge de Griton.
Po verî valse et mazourke,
à galé tein allâvant.

Ora?
Bin ridaïe l'è la Suzon,
bin cadique la Fanchon
et bornicânne la Griton...
Po verî valse et polka
Pouh pâovant ran mé soccliâ

Vo mè derâi
cein que vo vudrâi
— vu pâ tsecagnî —
ma, por mè. po contreleyï,
ora,
l'ant tot décrépi, clliau coennè,
trè-tot, mimamein lè fenné

Frédéri de la Résse (R. Badoux).

Ouna bouna race de tsin
On païsan de per tsi no avâi invia de

se teni on tsin, du que l'ai avâi adi dâi
roudeu et dâi renâ que vegnïvan la né
fureta alinto de tsi li. Oreindrâ l'a in-
vouyï son valet aô veladzo vesin io on
tsin îre à vêdre aôbin à bailli.

Lo valet, que n'avai pa invêta la pu-
dre, lâi va et révint avoué la bîta.

Ma, lâi fâ son père, t'avé de d'atsetâ
on tsin et l'è onna tseinna que te no
z'ameine ique

Oh bin, répond lou valet, y'é portant
châ dâo mî que y'é pu, ma parait que
l'è onna race dinse, câ la mère étâi dza

onna tseinna
Louisa Cherpillod, Vucherens.
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